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Заседание открывается в 10 ч 05 мин. 

 

Пункт 70 повестки дня: поощрение и защита прав 

детей 
 

 a) Поощрение и защита прав детей (A/73/41, 

A/73/174, A/72/174/Corr.1, A/73/257, A/73/265, 

A/73/272, A/73/276 и A/73/278) 

 b) Последующие меры по выполнению 

решений специальной сессии по положению 

детей (A/73/223) 
 

1. Г-жа Гамба (Специальный представитель Ге-

нерального секретаря по вопросу о детях и воору-

женных конфликтах), представляя свой доклад 

(A/73/278), говорит, что за три десятилетия, прошед-

шие после принятия Конвенции о правах ребенка, в 

деле защиты детей, в том числе детей, затрагивае-

мых вооруженными конфликтами, был достигнут су-

щественный прогресс. За прошедший год структуры, 

занимающиеся защитой детей, оказали содействие в 

реинтеграции более 10 000 детей; были найдены но-

вые отправные точки для работы со сторонами кон-

фликтов и было усилено взаимодействие с регио-

нальными субъектами. 

2. Вместе с тем для достижения результатов, ко-

торые положения Конвенции должны принести и ко-

торых ожидали ее авторы, еще предстоит пройти 

долгий путь. Детей продолжают вербовать или похи-

щать в другие страны и использовать в военных кон-

фликтах или для выполнения других функций за пре-

делами их стран проживания, и такие мальчики и де-

вочки впоследствии зачастую подвергаются наси-

лию, разлучаются со своими семьями или опекунами 

и лишаются поддержки. Подобные деяния делают и 

без того непростую работу по профилактике и реа-

гированию еще сложнее. Важно подчеркнуть, что 

содержание детей под стражей за предполагаемую 

или подтвержденную связь с вооруженными силами 

или группами не представляется адекватной ответ-

ной мерой: вместо того чтобы давать детям возмож-

ности для реинтеграции, их продолжают содержать 

в заключении в тяжелых условиях и выносят им су-

ровые приговоры. 

3. Для поиска долговременных решений для де-

тей, затронутых военными конфликтами, необхо-

димы скоординированные на международном 

уровне меры реагирования, основанные на междуна-

родном праве, а меры, подвергающие детей риску 

оказаться в положении безгражданства, противоре-

чат идеалам основных субъектов международного 

права и лишь способствуют сохранению статус-кво. 

Инициативы, направленные на повышение уровня 

информированности о проблеме детей в 

вооруженных конфликтах и способствующие приня-

тию мер реагирования, — такие как принятие Прин-

ципов и установок в отношении детей, связанных с 

вооруженными силами или вооруженными груп-

пами, — служат для государств-членов ориентиром 

в работе с детьми, затронутыми вооруженными кон-

фликтами, и заслуживают всяческой поддержки. 

4. Канцелярия Специального представителя 

начала воплощать в жизнь ряд инициатив по защите 

детей и предотвращению конфликтов. Одним из при-

оритетов является разработка совместно с прави-

тельствами и региональными и субрегиональными 

организациями планов профилактических меропри-

ятий по всем включенным в перечень серьезным 

нарушениям для недопущения того, чтобы дети ста-

новились жертвами насилия, и для того, чтобы 

можно было бороться с нарушениями трансгранич-

ного характера. В отчетный период Специальный 

представитель взаимодействовала с Центральноаф-

риканской Республикой, Колумбией, Южным Суда-

ном, Суданом и Мьянмой, которые выразили заинте-

ресованность в разработке национальных планов 

профилактических мероприятий. Она проводила 

также работу с региональными организациями, за-

нимающимися защитой детей в вооруженных кон-

фликтах, в том числе способствовала разработке ра-

мочных параметров соблюдения Объединенными 

силами Сахельской группы пяти прав человека и вза-

имодействовала с советником Африканского союза 

по вопросам защиты детей. 

5. Для того чтобы определить и внедрить опти-

мальные методы использования контрольно-про-

пускных пунктов для усиления мер по защите детей, 

ее Канцелярия сотрудничает с Департаментом по по-

литическим вопросам, Департаментом операций по 

поддержанию мира и Детским фондом Организации 

Объединенных Наций (ЮНИСЕФ) в рамках консуль-

тативного процесса по обобщению накопленного 

опыта и передовой практики в целях разработки 

практических указаний по учету вопросов защиты 

детей в ходе мирных процессов. Кроме того, ее Кан-

целярия сформировала подразделение, задача кото-

рого заключается в дальнейшем повышении уровня 

информированности общественности о проблеме де-

тей и вооруженных конфликтов, и организовала в 

сентябре 2018 года мероприятие по вопросу о реин-

теграции детей, ранее связанных с вооруженными 

силами и группами. 

6. Принимая во внимание необходимость укреп-

ления правовых основ регулирования вопросов, ка-

сающихся детей и вооруженных конфликтов, оратор 

с особым удовлетворением отмечает, что Южный 

Судан недавно ратифицировал Факультативный 
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протокол к Конвенции о правах ребенка, касаю-

щийся участия детей в вооруженных конфликтах, и 

стал 168-м государством-членом, сделавшим это. 

7. Реинтеграция служит одним из инструментов 

профилактики, который позволяет детям вернуть 

себе детство и сводит к минимуму риск повторной 

вербовки. Стремясь углубить понимание этого во-

проса, Специальный представитель недавно объ-

явила о создании коалиции, которая объединит соот-

ветствующих субъектов в целях обеспечения устой-

чивой, всеобъемлющей и долгосрочной реинтегра-

ции, и призвала государства-члены активно поддер-

живать эту коалицию. Желательно, чтобы и другие 

государства-члены присоединились к государствам 

(их число достигло 81), одобрившим Декларацию о 

безопасности школ, разработка которой внесла важ-

ный вклад в защиту образования в условиях кон-

фликта. Образование является неотъемлемой со-

ставляющей социализации детей и, следовательно, 

любых усилий по реинтеграции. 

8. Вскоре Канцелярия Специального представи-

теля начнет новую глобальную информационно-про-

пагандистскую кампанию по прекращению и 

предотвращению шести серьезных нарушений в от-

ношении детей в вооруженных конфликтах. В ходе 

кампании с субъектами, занимающимися защитой 

детей на местах, государствами-членами, региональ-

ными организациями и гражданским обществом бу-

дет проводиться работа, призванная на глобальном 

уровне ускорить мобилизацию усилий в целях пре-

кращения нарушений. К числу аналогичных иници-

атив относится «Альянс 8.7», налаженный Между-

народной организацией труда в 2015 году для иско-

ренения принудительного труда, современного раб-

ства, торговли людьми и детского труда. 

9. В заключение Специальный представитель го-

ворит, что ее Канцелярия и ее партнеры должны 

быть обеспечены достаточными ресурсами, с тем 

чтобы они могли сосредоточиться на выполнении 

предусмотренных их мандатами задач. Международ-

ное сообщество должно эффективнее работать над 

предотвращением нарушений до их совершения и 

должно сделать так, чтобы основное внимание в 

ходе мирных процессов уделялось детям. 

10. Г-жа Тасуя (Эстония) говорит, что ее делега-

ция поддерживает Специального представителя в ее 

работе по защите прав детей. Очевидно, что ее при-

верженность взаимодействию со сторонами кон-

фликтов позволила перейти к осуществлению прак-

тических планов действий, повысить уровень ин-

формированности и добиться других положитель-

ных результатов. Оратор спрашивает Специального 

представителя о том, какими будут последующие 

практические меры по выполнению соглашений, и о 

том, каковы причины трудностей, с которыми она 

сталкивается. 

11. Г-жа Аль-Темими (Катар) говорит, что данные 

по линии механизма мониторинга и отчетности в от-

ношении серьезных нарушений прав детей в ситуа-

циях вооруженных конфликтов показали, что по 

сравнению с 2016 годом в 2017 году увеличилось 

число подтвержденных случаев совершения всех 

шести серьезных нарушений, что требует принятия 

международным сообществом необходимых мер для 

прекращения этих нарушений. Являясь активным 

сторонником защиты и поощрения прав детей, Катар 

недавно подписал с Канцелярией Специального 

представителя соглашение об открытии в Дохе цен-

тра по проблеме детей и вооруженных конфликтов. 

12. Г-н Гутьеррес Сегу Бердуллас (Испания) го-

ворит, что его страна предприняла ряд конкретных 

действий по профилактике и смягчению послед-

ствий, а также реинтеграции детей, затронутых во-

оруженными конфликтами. Так, Испания ввела в 

действие Ванкуверские принципы миротворчества и 

предотвращения вербовки и использования детей-

солдат, вступила в Группу друзей по вопросу о детях 

и вооруженных конфликтах и включила в план дея-

тельности Испании в области сотрудничества на 

2018–2021 годы проекты, направленные на под-

держку образования в чрезвычайных ситуациях. 

Оратор просит Специального представителя подроб-

нее рассказать о коалиции по вопросам реинтегра-

ции и о переходе к использованию нового механизма 

реализации программ долгосрочной, всеобъемлю-

щей и устойчивой реинтеграции. 

13. В 2019 году в его стране пройдет третья Конфе-

ренция по вопросам обеспечения безопасности в 

школах, на которую приглашена Специальный пред-

ставитель. В число задач этой Конференции входят 

увеличение числа подписантов Декларации о без-

опасности школ, содействие обмену опытом и пере-

довой практикой и привлечение внимания к Декла-

рации и Руководству по защите школ и университе-

тов от использования в военных целях в ходе воору-

женного конфликта. Еще одна задача состоит в обес-

печении доступа к образованию в целях расширения 

прав и возможностей девочек и женщин и в обеспе-

чении их значимого участия в мирных процессах, 

миростроительстве и предотвращении конфликтов. 

14. Г-жа Дравец (Словения) говорит, что в до-

кладе Специального представителя подчеркивается 

трансграничный характер нарушений в отношении 

детей и отмечается насущная необходимость 
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разработки общих стандартов и процедур для 

предотвращения использования детей в вооружен-

ных конфликтах. В этой связи она спрашивает, при-

нимаются ли соответствующие меры. 

15. Г-н О’Брайен (наблюдатель от Европейского 

союза) говорит, что несмотря на достижения Канце-

лярии Специального представителя в вопросах осво-

бождения и реинтеграции детей, данные, получае-

мые по линии механизмов мониторинга и отчетно-

сти Организации Объединенных Наций, свидетель-

ствуют об увеличении в 2017 году количества слу-

чаев шести серьезных нарушений в отношении де-

тей. Тем не менее Специальному представителю сле-

дует воздать должное за ее успешное взаимодей-

ствие со сторонами конфликтов, по результатам ко-

торого были подписаны два новых плана действий, 

активизировалась работа в рамках существующих 

планов, пять субъектов были исключены из прило-

жений к ежегодному докладу Генерального секре-

таря о детях и вооруженных конфликтах, а также 

были приняты два протокола об освобождении детей 

в Нигере и Судане. Государствам-членам, которые 

еще не сделали этого, следует ратифицировать Фа-

культативный протокол к Конвенции о правах ре-

бенка и одобрить Парижские обязательства по за-

щите детей от незаконной вербовки или использова-

ния вооруженными силами или группами. 

16. Приветствуя принятие резолюции 2427 (2018) 

Совета Безопасности по вопросу о детях и воору-

женных конфликтах, оратор спрашивает, какими бу-

дут наиболее важные последующие действия по осу-

ществлении этой резолюции. Кроме того, с учетом 

положительного эффекта кампании «Дети, а не сол-

даты», он просит представить дополнительную ин-

формацию о новой кампании, призванной активизи-

ровать международное сообщество и призвать его 

решительнее действовать для защиты детей в усло-

виях вооруженных конфликтов. В заключение ора-

тор с удовлетворением отмечает поездки Специаль-

ного представителя в Колумбию, Мьянму и Судан и 

спрашивает, запланированы ли на ближайшие ме-

сяцы какие-либо поездки в другие страны. 

17. Г-жа Фречин (Швейцария) говорит, что благо-

даря механизму мониторинга и отчетности появи-

лась возможность проверять информацию о совер-

шаемых в ситуациях вооруженных конфликтов нару-

шениях в отношении детей и разрабатывать со сто-

ронами конфликтов планы действий по прекраще-

нию конфликтов. Диалог с вооруженными группами 

должен продолжаться, а перечни субъектов — сто-

рон конфликтов должны быть полными и заслужива-

ющими доверия. 

18. В прошлом году были демобилизованы более 

10 000 детей, и вслед за демобилизацией должен 

быть организован процесс их реинтеграции. В этой 

связи Швейцария совместно со Специальным пред-

ставителем ЮНИСЕФ проведет в ноябре 2018 года 

во время Женевской недели мира мероприятие по 

оценке программ реинтеграции на предмет их 

вклада в создание устойчивого мира. Оратор хотела 

бы получить более подробную информацию о новой 

кампании, которая будет проводиться Специальным 

представителем в целях дальнейшего усиления за-

щиты детей в вооруженных конфликтах, и хотела бы 

знать, как Швейцария может поддержать эту компа-

нию. 

19. Г-н Робертс (Соединенное Королевство) гово-

рит, что его страна считает согласование и осуществ-

ление планов действий жизненно важным шагом в 

деле усиления защиты детей. В 2018 году его прави-

тельство одобрило Декларацию о безопасности школ 

и указания, содержащиеся в Ванкуверских принци-

пах, и призвала все другие государства одобрить и 

осуществить эти документы. В ноябре 2019 года Со-

единенное Королевство планирует провести между-

народное совещание по предотвращению сексуаль-

ного насилия в условиях конфликтов, одной из ос-

новных тем которого станет поиск оптимальных 

способов поддержки детей, рожденных в результате 

сексуального насилия в условиях конфликтов, вклю-

чая борьбу со стигматизацией. Оратор спрашивает 

Специального представителя, как параллельно с 

осуществлением плана по борьбе с шестью серьез-

ными нарушениями она намерена решать проблемы, 

не относящиеся к грубым нарушениям, но тем не ме-

нее серьезно влияющие на детей во всем мире, как 

обеспечить учет интересов детей в мирных процес-

сах и как совершенствовать работу по таким направ-

лениям, как борьба со стигматизацией детей, рож-

денных в результате сексуального насилия. 

20. Г-жа Амени (Канада) говорит, что ее страна 

особенно обеспокоена трансграничным характером 

нарушений в отношении детей и увеличением их 

числа. Принимая во внимание соответствующие вы-

воды, представленные в докладе Специального 

представителя, а также увеличение числа случаев 

торговли людьми и сексуального надругательства 

над детьми в ситуациях конфликта, она спрашивает, 

каким образом международное сообщество может 

решать эти проблемы. 

21. Г-жа Рашид (наблюдатель от Государства Па-

лестина) говорит, что в условиях израильской окку-

пации несколько поколений палестинских детей 

были насильственно лишены нормального детства, 

их основные права человека нарушались и 
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продолжают нарушаться, а права на защиту и без-

опасность у них вовсе нет. С марта 2018 года в ходе 

мирных протестов против оккупации около 30 пале-

стинских детей были убиты и 3700 получили ране-

ния; дети в Палестине продолжают страдать из-за 

сноса домов и переселения, арестов и задержаний, 

притеснений и насилия. Для более эффективного 

урегулирования тяжелой ситуации, в которой нахо-

дятся палестинские дети, Специальному представи-

телю следует публично выступать в их защиту и от-

стаивать их благополучие, решительно защищать их 

право на жизнь, следить за выполнением оккупиру-

ющей державой рекомендаций, вынесенных в ее от-

ношении в предыдущих докладах, и регулярно вы-

ступать в Совете Безопасности с сообщениями о по-

ложении палестинских детей. Государство Пале-

стина хочет активнее взаимодействовать с Канцеля-

рией Специального представителя и приглашает ее 

посетить страну, включая Восточный Иерусалим, 

где она сможет лично убедиться в том, насколько 

трагично положение палестинских детей, и затем 

подготовить рекомендации относительно улучшения 

их защиты в условиях оккупации. 

22. Г-н Роланд (Германия) говорит, что его страна 

приветствует усилия Специального представителя, 

направленные на то, чтобы сместить акцент и уде-

лять больше внимания вопросам предотвращения и 

сотрудничества с местными организациями граж-

данского общества, в том числе в контексте ее недав-

них поездок на места и взаимодействия с региональ-

ными субъектами. Его делегация признательна Спе-

циальному представителю за участие в ежегодном 

практикуме по вопросу о детях и вооруженных кон-

фликтах, который недавно прошел в Берлине, и наде-

ется, что она примет участие в предстоящем практи-

куме по этому же вопросу. Оратор говорит, что не-

смотря на совместные инициативы, начатые Канце-

лярией Специального представителя, количество 

случаев серьезных нарушений в отношении детей не 

уменьшилось, и спрашивает, какие проблемы в этой 

связи являются самыми сложными. Принимая во 

внимание высокий уровень трансграничной вер-

бовки и последующих проблем, возникающих в 

связи с репатриацией и реинтеграцией, оратор хотел 

бы знать также, какую роль региональные и субреги-

ональные организации могут сыграть в обеспечении 

эффективного реагирования в интересах детей. 

23. Г-н Мохд Насир (Малайзия), выражая обеспо-

коенность по поводу тяжелого положения детей в 

районах конфликта в государстве Палестина, гово-

рит, что Специальному представителю следует уде-

лить больше внимания положению детей в этом 

месте и представить ее выводы в будущих докладах 

для информирования государств-членов. 

24. Г-н Ад-Даххак (Сирийская Арабская Респуб-

лика) говорит, что в докладе Специального предста-

вителя вопрос о правах детей в зонах конфликтов не 

рассматривается на профессиональной и объектив-

ной основе и что двойные стандарты и давление не-

которых влиятельных государств-членов подрывают 

авторитет доклада. Так, в докладе Специального 

представителя идет речь о вербовке детей из других 

государств в террористические организации, но ни-

чего не говорится о том, кто их вербовал, кто опла-

чивал их проезд и кто подверг их идеологической об-

работке через Интернет. Кроме того, в докладе не 

указывается, почему страны, являющиеся для этих 

детей-солдат родиной, отвергли просьбы Сирии об 

их репатриации. 

25. Такие доклады используются для оказания дав-

ления на отдельные государства и направленных 

против них спекуляций политического характера. В 

них ничего не говорится о попытках Сирии защитить 

детей и в то же время покрываются документально 

подтвержденные преступления в отношении детей, 

проживающих на оккупированных арабских терри-

ториях, а также преступления, совершенные между-

народной коалицией. Необходим более нейтраль-

ный, профессиональный и заслуживающий доверия 

подход. 

26. Г-жа Ахмед (Судан) говорит, что ее страна вы-

соко оценивает усилия Специального представителя 

и ее команды, направленные на осуществление сов-

местного плана действий по прекращению и предот-

вращению вербовки и использования детей судан-

скими вооруженными силами, выполнение которого 

было завершено в апреле 2018 года после принятия 

остававшихся мер, в результате чего Суданские во-

оруженные силы были исключены из приложения к 

ежегодному докладу Генерального секретаря по во-

просу о детях и вооруженных конфликтах. Тремя 

этими мерами были утверждение типового порядка 

действий по освобождению и передаче детей, свя-

занных с вооруженными группами, утверждение ме-

ханизма подачи местным населением жалоб на 

факты вербовки детей и развертывание кампании по 

привлечению внимания к серьезным нарушениям в 

отношении детей. Оратор выражает Специальному 

представителю признательность как за ее поездку в 

Судан в феврале 2018 года, так и за ее информаци-

онно-просветительскую деятельность в поддержку 

разработки национального плана профилактических 

мероприятий по защите детей. Ее делегация оста-

ется полностью приверженной сотрудничеству со 

Специальным представителем и с удовлетворением 
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отмечает также недавнее принятие резолюции 2427 

(2018) Совета Безопасности, которая послужит даль-

нейшему воплощению принципов защиты детей в 

вооруженных конфликтах. 

27. Г-н Хашаан (Саудовская Аравия) говорит, что 

его делегация осуждает Специального представи-

теля за то, что она не включила в свой доклад инфор-

мацию о совершаемых вооруженными повстанче-

скими группами нарушениях в отношении детей в 

Йемене, в числе которых убийства, использование 

детей в качестве живых щитов и вербовка их в опол-

ченцы. В результате их действий жизнь детей в Йе-

мене сопряжена с огромными страданиями. Между-

народное сообщество должно оказать помощь, но 

сначала оно должно точно определить причины этих 

страданий. Вооруженные повстанческие группы не 

удовольствуются лишь контролем над Йеменом, их 

цель — уничтожить его. 

28. Его делегация потрясена также гуманитарной 

катастрофой, с которой столкнулся народ рохингья в 

штате: в докладе описываются ужасающие наруше-

ния в отношении детей рохингья, случаи сексуаль-

ного насилия и вынужденное перемещение в Бангла-

деш примерно одного миллиона человек. Его делега-

ция хотела бы узнать о результатах плана действий, 

который Специальный представитель осуществляет 

совместно со сторонами конфликта в Мьянме. 

29. Г-жа Шахин (Объединенные Арабские Эми-

раты) говорит, что ее делегация присоединяется к за-

мечаниям Саудовской Аравии и с удовлетворением 

отмечает успехи Специального представителя в уси-

лении защиты детей, затронутых вооруженными 

конфликтами, достичь которого удалось главным об-

разом в рамках осуществления планов действий и 

двустороннего взаимодействия со сторонами кон-

фликтов. С учетом того, что вербовка детей воору-

женными группами по-прежнему остается повсе-

местным явлением, оратор спрашивает, что государ-

ствам-членам необходимо делать для реинтеграции 

детей-солдат, которые прибывают на их территорию, 

и какие шаги Канцелярия Специального представи-

теля предпринимает для привлечения к ответствен-

ности вооруженных групп, которые вербуют детей и 

используют их в нарушение международного гума-

нитарного права. 

30. Г-жа Сватц (Южная Африка) говорит, что от-

радно слышать о странах, которые выполнили обяза-

тельства и планы действий по прекращению и 

предотвращению вербовки и использования детей в 

вооруженных конфликтах, однако количество детей, 

которых вооруженные группы продолжают похи-

щать и против их воли привлекать к участию в 

вооруженных конфликтах, использовать в качестве 

комбатантов, слуг или секс-рабов, вызывает озабо-

ченность. Особую тревогу вызывают последствия 

войн для девочек, которые эксплуатировались воору-

женными группами. В этой связи крайне важно 

устранять коренные причины конфликтов и сопут-

ствующие факторы, такие как нищета, низкий уро-

вень развития и неравенство. Ее делегация с нетер-

пением ожидает результатов работы независимого 

эксперта для проведения глобального исследования 

по вопросу о положении детей, лишенных свободы, 

в котором будут представлены данные о количестве 

таких детей, а также рекомендации и примеры пере-

довой практики в отношении того, как продвигать и 

отстаивать интересы детей в ситуациях конфликтов. 

31. К сожалению, дети, которые первоначально 

были против их воли вовлечены в вооруженные кон-

фликты, впоследствии зачастую нанимаются на ра-

боту нерегулируемыми частными, военными или 

охранными компаниями и тем самым продолжают 

подвергаться насилию и конфликтам. Эти компании 

будут и впредь безнаказанно развиваться в этом 

направлении до тех пор, пока правозащитная си-

стема Организации Объединенных Наций не разра-

ботает юридически обязательный документ, преду-

сматривающий привлечение таких структур к ответ-

ственности за нарушения прав человека. 

32. Г-жа Беллу (Алжир) говорит, что увеличение 

числа серьезных нарушений в отношении детей за 

прошедший год вызывает тревогу. Предотвращение 

вербовки детей-солдат сторонами конфликтов может 

внести важный вклад в обеспечение устойчивого и 

прочного мира во всем мире. Кроме того, предотвра-

щение и урегулирование конфликтов являются 

неотъемлемыми составляющими работы по защите 

детей. Конкретные меры по защите детей в условиях 

вооруженных конфликтов должны включать сов-

местную работу по борьбе с терроризмом во всех его 

формах, эффективные и долгосрочные стратегии 

предотвращения и урегулирования конфликтов ди-

пломатическим путем, признание крайне важной 

роли региональных организаций и содействие ра-

боте на национальном уровне. Ее страна поддержи-

вает активную роль Специального представителя в 

кампании «Дети, а не солдаты». 

33. Г-н Балобайд (Йемен) говорит, что его делега-

ция подтверждает свою полную приверженность Де-

кларации о безопасности школ и всем ратифициро-

ванным Йеменом договорам, касающимся прав де-

тей. Его правительство призывает Канцелярию Спе-

циального представителя возобновить план дей-

ствий, подписанный Йеменом в 2014 году, с тем 

чтобы положить конец вербовке и использованию 
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детей вооруженными силами. Кроме того, Йемен 

вновь приглашает Специального представителя по-

сетить страну и расследовать преступления в отно-

шении йеменских детей, совершенные ополченцами, 

поскольку важно не просто представить статистиче-

ские данные, а назвать и осудить тех, кто несет от-

ветственность за причинение страданий. Более того, 

Канцелярии Специального представителя следует 

обновлять существующие механизмы мониторинга, 

а не полагаться на источники, подконтрольные си-

лам ополченцев. 

34. Г-н Эль-Мхант (Марокко) просит Специаль-

ного представителя подробнее рассказать о том, как 

ее Канцелярия координирует свою деятельность с 

другими органами Организации Объединенных 

Наций, и спрашивает, были ли в этом отношении до-

стигнуты какие-либо успехи и существует ли дубли-

рование мандатов. Он также хотел бы получить бо-

лее подробную информацию о диалоге Специаль-

ного представителя с государствами-членами по во-

просу о профилактике и защите. 

35. Г-жа Оэри (Лихтенштейн) говорит, что в до-

кладе Специального представителя приводится ин-

формация об увеличении по сравнению с показате-

лями 2016 года числа проверенных случаев по каж-

дому из шести серьезных нарушений в отношении 

детей в 2017 году и содержится просьба представить 

подробную информацию о факторах, лежащих в ос-

нове этой отрицательной тенденции, и о том, как ее 

можно переломить. От сексуального насилия стра-

дают как девочки, так и мальчики. Мальчики и муж-

чины становятся жертвами большинства случаев 

нарушений по определенным категориям, таким как 

вербовка или содержание под стражей, однако из-за 

культурных табу и страха стигматизации по-преж-

нему сообщается далеко не обо всех случаях сексу-

ального насилия в отношении мужчин и мальчиков. 

Оратор спрашивает, каким образом можно повысить 

эффективность борьбы со случаями такого насилия 

и как найти более универсальные решения для всех 

жертв, независимо от их пола. 

36. Г-жа Шлейн (Израиль) говорит, что странно 

слышать, как представитель Государства Палестина 

рассказывает о положении палестинских детей и ни-

чего не говорит при этом о ХАМАС — организации, 

которая была на международном уровне признана 

террористической, которая насильственно захватила 

контроль над Газой в 2007 году и цель которой в уни-

чтожении Израиля. За это время ХАМАС выпустила 

по территории Израиля десятки тысяч ракет, в том 

числе несколько сотен ракет в августе 2018 года, 

вследствие чего дети на юге Израиля постоянно 

находятся под угрозой ракетных обстрелов. Оратор 

спрашивает, почему в докладе Специального пред-

ставителя ничего не говорится о репрессивном и же-

стоком режиме, насажденном ХАМАС, и настоя-

тельно призывает Специального представителя рас-

смотреть также и этот вопрос. 

37. Г-жа Эль-Мармури (Ливия) говорит, что Спе-

циальный представитель упомянула, что «Ислам-

ское государство Ирака и Леванта» (ИГИЛ) вербует 

молодых людей в Триполи и морем незаконно про-

возит их в Сирию. С учетом такой практики оче-

видно, что ИГИЛ не заботит судьба детей, Ливии или 

других государств. Ливия остается целью для терро-

ристов, которые проходили подготовку за границей 

и приехали в эту страну из разных мест. Дети из раз-

ных стран, которых ИГИЛ таким образом привозит 

в Ливию, впоследствии теряют связь со своими се-

мьями. Усилия Специального представителя по за-

щите детей будут оставаться тщетными до тех пор, 

пока тайные пособники террористов не прекратят 

покрывать их и эксплуатировать детей. 

38. Г-жа Гамба (Специальный представитель Ге-

нерального секретаря по вопросу о детях и воору-

женных конфликтах) говорит, что образование явля-

ется наиболее действенной составляющей работы по 

реинтеграции и реабилитации, а также эффектив-

ным элементом профилактики. Поскольку ее Канце-

лярия стремится давать детям возможность высказы-

вать свои мысли о своих тяготах, она планирует по-

просить их высказать свое мнение и о принципах 

оказания посреднических услуг и процессах реинте-

грации и реабилитации. В полной мере еще не изу-

чено, насколько работе в этой области могут способ-

ствовать сами дети. 

39. Механизм мониторинга и отчетности является 

действенным, и недавнее увеличение объема докла-

дов объясняется проведением работы по обеспече-

нию наличия достаточного количества сотрудников 

на местах. Однако мероприятия по мониторингу и 

проверке крайне сложно проводить в условиях от-

каза в доступе в районы конфликтов, и поэтому всем 

государствам по мере возможности следует предо-

ставлять целевым группам доступ. Кроме того, этот 

механизм был ослаблен принятым в 2017 году реше-

нием о сокращении объема ресурсов для советников 

по вопросам защиты детей на местах, что было вы-

звано опасениями некоторых государств-членов о 

дублировании работы. Однако эти опасения были 

необоснованными: целевые группы по защите детей 

на местах передают информацию учреждениям Ор-

ганизации Объединенных Наций, которые допол-

няют работу друг друга, избегая при этом ее дубли-

рования. Любое сокращение бюджета на финансиро-

вание сотрудников по защите детей навредит 
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«мягким» аспектам миротворчества. Единственный 

способ улучшить этот механизм — это увеличение 

объема ресурсов. 

40. Хотя совместные планы действий являются эф-

фективными средствами усиления подотчетности, в 

идеале они должны служить целям профилактики. 

Любой совместный план действий — это не просто 

выражение намерений, а, скорее, перечень конкрет-

ных действий, которые должны быть предприняты 

сторонами. Среди пунктов этого перечня кримина-

лизация шести серьезных нарушений, усовершен-

ствование процессов отбора солдат и регистрация 

новорожденных, введение которой позволит воору-

женным силам точно устанавливать возраст своих 

солдат. После подписания совместного плана дей-

ствий его подписанты проходят обучение методам 

выявления детей для недопущения в будущем слу-

чаев вербовки детей. Кроме того, совместные планы 

действий предусматривают проведение информаци-

онно-просветительских кампаний и создание «горя-

чих линий» для направления сообщений. 

41. Канцелярия Специального представителя пла-

нирует разработать региональные и субрегиональ-

ные планы действий по предотвращению наруше-

ний, которые допускаются за пределами националь-

ных границ. В этом контексте государствам того или 

иного региона будет предложено подписать мемо-

рандумы, содержащие стандартные оперативные 

процедуры, например, относительно того, какая 

структура будет заниматься опекой детей-солдатов, 

которые были завербованы в одной стране, исполь-

зовались во второй и были задержаны в третьей. В 

настоящее время ее Канцелярия совместно с субре-

гиональными организациями разрабатывает планы 

профилактических мероприятий и проводит для 

страновых целевых групп региональные семинары 

по мониторингу и отчетности, с тем чтобы обеспе-

чить включение в их деятельность профилактиче-

ских мер. Кроме того, ее Канцелярия оказывает тех-

ническую консультационную помощь по вопросам 

посредничества. 

42. Что касается будущих проектов, то ее Канцеля-

рия планирует проводить во всех регионах информа-

ционно-просветительские кампании по шести серь-

езным нарушениям. Она планирует также поддержи-

вать и одобрять аналогичные информационно-про-

светительские кампании, проводимые другими учре-

ждениями, такими как неправительственные органи-

зации, региональные организации и другие струк-

туры, и будет предлагать свою помощь в проведении 

любых кампаний, связанных с целями 4, 5, 8 и 16 в 

области устойчивого развития. 

43. Специальный докладчик согласна с мнением 

делегата Сирийской Арабской Республики о том, что 

ей следует посетить его страну, и просит его прави-

тельство направить ей официальное приглашение. 

Ее Канцелярии и сирийскому правительству следует 

договориться о предоставлении страновой целевой 

группе по мониторингу и отчетности доступа во 

всех районы страны. 

44. Г-жа Сантуш Паиш (Специальный представи-

тель Генерального секретаря по вопросу о насилии в 

отношении детей), представляя свой ежегодный до-

клад (A/73/276), говорит, что девять лет назад в 

своем первом выступлении в Комитете она назвала 

три ключевых критерия оценки прогресса в дости-

жении цели прекращения насилия в отношении де-

тей: разработка национальных планов, принятие и 

применение законодательства и обобщение данных 

и результатов исследований. С тех пор число нацио-

нальных планов увеличилось более чем в два раза, а 

в законодательной сфере был достигнут существен-

ный прогресс. Так, в Бразилии для специалистов, ра-

ботающих с детьми, было предусмотрено обязатель-

ное представление отчетности и были подготовлены 

подробные юридические рекомендации по защите и 

предотвращению повторной виктимизации детей-

жертв и детей-свидетелей. 

45. Ужасающим феноменом остается распростра-

нение изображений сексуальных надругательств над 

детьми. За прошедшие пять лет количество таких 

изображений в одном лишь Соединенном Королев-

стве увеличилось в семь раз. Вызывает тревогу и об-

щемировая статистика: в 2017 году количество полу-

ченных сообщений увеличилось на 35 процентов. В 

85 процентах случаев жертвами становились де-

вочки, и в 55 процентах случаев — девочки в воз-

расте до 10 лет. Более того, увеличилось количество 

распространяемых изображений, на которых запе-

чатлены крайние формы жестокого обращения, 

включая изнасилования и пытки. 

46. Обращаясь к проблеме издевательств и травли 

в киберпространстве, Специальный докладчик гово-

рит, что в докладе Генерального секретаря о защите 

детей от издевательств (A/73/265) приводится ин-

формация о многочисленных мерах политического, 

правового и информационно-пропагандистского ха-

рактера, направленных на решение и предотвраще-

ние этой проблемы. В докладе признается также 

важность информационно-просветительских кампа-

ний, которые были начаты в разных странах мира. 

47. 2019 год будет ознаменован несколькими важ-

ными в историческом плане событиями, в контексте 

которых государствам-членам представится 

https://undocs.org/ru/A/73/276
https://undocs.org/ru/A/73/265


 
A/C.3/73/SR.11 

 

18-16809 9/15 

 

возможность поделиться своим положительным 

опытом и честной оценкой остающихся пробелов в 

работе по предотвращению насилия; в частности, 

речь идет о тридцатой годовщине принятия Конвен-

ции о правах ребенка и обзоре цели 16 в области 

устойчивого развития, который будет проводиться в 

рамках политического форума высокого уровня по 

устойчивому развитию и первого саммита для об-

зора прогресса в осуществлении Повестки дня в об-

ласти устойчивого развития на период до 2030 года. 

48. Г-н О’Брайен (наблюдатель от Европейского 

союза) говорит, что Европейский союз готов нара-

щивать усилия для обеспечения того, чтобы все дети 

могли расти, не страдая от насилия, пренебрежения 

и эксплуатации, как об этом говорится в принятом 

Европейским союзом Плане действий в области прав 

человека и демократии. 

49. С учетом мнения Специального представителя 

о том, что насилие сопряжено с лишениями и посто-

янным пребыванием в уязвимом положении, оратор 

интересуется, в какие сферы наиболее целесооб-

разно направлять ресурсы на этапе раннего детства 

в целях уменьшения опасности насилия и его серь-

езных и зачастую необратимых долгосрочных по-

следствий. Принимая во внимание участие Специ-

ального представителя в одиннадцатом Форуме Ев-

ропейского союза по правам ребенка и в работе це-

левой группы Организации Объединенных Наций по 

глобальному исследованию по вопросу о положении 

детей, лишенных свободы, Специальному предста-

вителю следует подробнее рассказать, почему столь 

важно, чтобы меры по профилактике и защите раз-

рабатывались с учетом мнения и опыта детей, и при-

вести в этой связи примеры передовой практики. 

50. Г-н Ад-Даххак (Сирийская Арабская Респуб-

лика) говорит, что его делегация вновь заявляет об 

абсолютном неприятии насилия в отношении детей 

в любой его форме. Его делегация поддерживает от-

крытый диалог и укрепление доверия. Однако из-за 

политически мотивированных выпадов в адрес про-

водимой Сирией работы его правительству необхо-

димо убедиться в возможности укрепления доверия. 

На протяжении последних лет Сирия взаимодей-

ствует с учреждениями Организации Объединенных 

Наций и неправительственными организациями по 

вопросам защиты детей, но все эти усилия не прини-

маются во внимание, а правительство демонизиру-

ется. Укрепление доверия путем проведения откры-

того диалога имеет ключевое значение для совмест-

ной работы всех сторон. 

51. Г-н Бастида Пейдро (Испания) говорит, что 

его страна работает над предварительным вариантом 

законопроекта о всесторонней защите детей от наси-

лия, в котором на основе Конвенции о правах ре-

бенка будут даны определения физического и психи-

ческого насилия, пренебрежения, эксплуатации и 

сексуальных надругательств, а также новых форм 

насилия, таких как домогательство в социальных се-

тях. В законопроекте будут предусмотрены специ-

альные меры защиты находящихся в уязвимом поло-

жении несовершеннолетних лиц, таких как девочки, 

жертвы торговли людьми, несовершеннолетние ин-

валиды и лесбиянки, гомосексуалы, бисексуалы, 

трансгендеры и интерсексы. 

52. Г-н Дуарти Лопиш (Португалия) говорит, что 

принятие Повестки дня на период до 2030 года в зна-

чительной мере способствует консолидации усилий 

по борьбе с насилием в отношении детей. Он инте-

ресуется, как можно использовать позитивные изме-

нения для достижения целей в области устойчивого 

развития и как сделать так, чтобы приближающаяся 

тридцатая годовщина со дня принятия Конвенции по 

правам ребенка не стала лишь символической датой. 

53. Как указано в докладе Генерального секретаря 

(A/73/265), издевательства в спортивной среде 

имеют место, однако эта проблема не всегда призна-

ется или решается. Для того чтобы разрушить куль-

туру замалчивания, необходимо собирать надежные 

и дезагрегированные данные и расширять исследо-

вания по этой проблеме. Португалия недавно про-

вела исследование о распространенности и природе 

поведения, связанного с издевательствами, среди 

спортсменов-подростков (юношей) и была бы рада 

возможности сотрудничать по этому вопросу со Спе-

циальным представителем. 

54. Г-жа Фречин (Швейцария) говорит, что в до-

кладе Генерального секретаря о защите детей от из-

девательств поощряется мультидисциплинарный 

подход с участием широкого круга заинтересован-

ных сторон. Она просит Специального представи-

теля привести примеры передовой практики в этой 

области. С учетом того, что в докладе особо отмеча-

ется и роль детей в качестве движущей силы преоб-

разований в рамках затрагивающей их интересы по-

литики, оратор интересуется, как государства-члены 

могут активнее способствовать участию детей, кото-

рые выступают в защиту своих прав. 

55. Г-н Де ла Мора Сальседо (Мексика) интере-

суется, какие конкретные меры правительства могут 

принять для преодоления последствий насилия для 

развития в раннем возрасте и с какими наибольшими 

трудностями Специальный представитель сталкива-

ется в ходе диалога с правительствами по проблеме 

https://undocs.org/ru/A/73/265
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издевательств в школе, решение которой для его пра-

вительства является приоритетной задачей. 

56. Г-жа Гран (Норвегия), с удовлетворением от-

мечая важнейшие успехи в работе, направленной на 

то, чтобы сделать защиту детей от насилия централь-

ной составляющей региональных политических про-

граммных документов, говорит, что в Бутане, напри-

мер, основное внимание в настоящее время уделя-

ется искоренению вредной практики и укреплению 

партнерских отношений, в том числе с религиоз-

ными лидерами. Поскольку сотрудничество с регио-

нальными организациями играет ключевую роль в 

ускорении прогресса в этом вопросе, было бы по-

лезно получить информацию о том, как ежегодные 

межрегиональные совещания учреждений системы 

Организации Объединенных Наций способствуют 

прогрессу в осуществлении Повестки дня на период 

до 2030 года и определенной в ней задачи 16.2 в об-

ласти устойчивого развития. 

57. Г-н де Соуза Монтейру (Бразилия) говорит, 

что в его стране дети способствовали формированию 

национальной политики и программ в таких обла-

стях, как расширение прав и возможностей девочек 

и работа с детьми-инвалидами, детьми из числа ко-

ренных народов и детьми африканского происхожде-

ния. С удовлетворением отмечая поддержку Специ-

альным представителем усилий по разработке гло-

бального договора о безопасной, упорядоченной и 

легальной миграции и глобального договора о бе-

женцах, которые будут иметь важное значение для 

полного осуществления Конвенции о правах ре-

бенка, оратор спрашивает, какие существенные про-

белы в нормативной базе необходимо устранить для 

построения к 2030 году мира, свободного от насилия 

в отношении детей. 

58. Г-жа Тасуя (Эстония) спрашивает, как в бли-

жайшие годы можно укрепить существующую дина-

мику, с тем чтобы мнение детей, выступающих в за-

щиту своего права на свободу от насилия, было за-

метнее. 

59. Г-жа Клопчич (Словения) говорит, что в мае 

2018 года ее страна ратифицировала Факультатив-

ный протокол к Конвенции о правах ребенка, касаю-

щийся процедуры сообщений, а недавно представи-

тели ее правительства подписали декларацию о со-

здании, проектировании, открытии и функциониро-

вании «Дома ребенка» для детей, ставших жертвами 

сексуального насилия. Было бы полезно, если бы 

Специальный представитель могла на основе своего 

опыта и знаний рассказать, что еще можно сделать, 

чтобы совершить необходимый качественный скачок 

в деле усиления защиты детей от насилия. 

60. Г-жа Андухар (Доминиканская Республика) 

говорит, что правительство ее страны осуществляет 

при поддержке со стороны ЮНИСЕФ национальную 

«дорожную карту» по предотвращению и ликвида-

ции насилия в отношении детей и подростков, кото-

рая была разработана в соответствии с указаниями 

Специального представителя при полноценном уча-

стии гражданского общества, в том числе молодежи, 

что способствует достижению взаимоусиливающего 

эффекта от деятельности заинтересованных сторон 

и обеспечению того, чтобы дети, в особенности 

наиболее уязвимые из них, не остались без внима-

ния. Ее делегация хотела бы услышать мнение Спе-

циального представителя о том, каково значение та-

ких процессов для стран Латинской Америки и Ка-

рибского бассейна. 

61. Г-жа Морено (наблюдатель от Совета Европы) 

говорит, что высоко ценит вклад Специального пред-

ставителя и ее Канцелярии в нормотворческую дея-

тельность Совета Европы, особенно представленные 

ими материалы для руководящих принципов, касаю-

щихся уважения, защиты и осуществления прав де-

тей в цифровой среде, которые были недавно утвер-

ждены Комитетом министров Совета Европы. 

62. Для разработки эффективных стратегий 

предотвращения и защиты от насилия в спортивной 

среде необходимо полностью понимать все его мно-

гочисленные аспекты. В 2018 году в целях прекра-

щения сексуального насилия над детьми в спортив-

ной среде Совет Европы запустил международную 

кампанию «Начни говорить». Кроме того, Совет Ев-

ропы также предоставляет государственным орга-

нам и спортивному движению конкретные руководя-

щие указания по разработке стратегий, гарантирую-

щих соблюдение прав детей, кодексов поведения и 

учебных программ для тренеров, а также ресурсы 

для расширения прав и возможностей детей и их се-

мей. 5 октября 2018 года Совет Европы и Междуна-

родная федерация футбольных ассоциаций (ФИФА) 

подписали меморандум о взаимопонимании, прио-

ритетное внимание в котором уделяется защите де-

тей, что свидетельствует о том, что спортивное дви-

жение начало признавать масштаб проблемы и необ-

ходимость срочных действий. Совет Европы наде-

ется на дальнейшее сотрудничество со Специаль-

ным представителем и спортивными федерациями, 

клубами и олимпийским движением в целях сделать 

так, чтобы спортивная среда стала безопасной для 

всех детей и чтобы в ней было место каждому. 

63. Г-жа Сантуш Паиш (Специальный представи-

тель Генерального секретаря по вопросу о насилии в 

отношении детей) говорит, что ей посчастливилось 

работать в группе, которая готовила проект 
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Конвенции о правах ребенка. Несмотря на существо-

вавшую в то время политическую поляризацию и 

различия в правовых системах и политических под-

ходах, государства-члены тем не менее смогли 

прийти к единому мнению, когда речь шла о правах 

детей. В настоящее время мир разделен схожим об-

разом, однако несмотря на это должна существовать 

возможность объединиться и отнестись к вопросам 

детства как к «территории мира и надежды». Стре-

мясь достичь этого, ее Канцелярия сотрудничает с 

такими учреждениями, как ЮНИСЕФ, Международ-

ная организация труда и Управление Верховного ко-

миссара Организации Объединенных Наций по де-

лам беженцев, а также с региональными организаци-

ями, гражданским обществом, научными кругами и 

самими детьми, с тем чтобы подготовить глобаль-

ный тематический доклад, в котором была бы пред-

ставлена информация о передовом опыте, накоплен-

ном после принятия Повестки дня на период до 

2030 года. Однако с учетом уровня страданий, кото-

рым подвергаются дети по всему миру, в докладе не 

могут освещаться исключительно положительные 

стороны. Государствам следует делиться своим опы-

том относительно тех рисков для детей, которые не 

были должным образом выявлены и устранены. 

64. Развитие детей в раннем возрасте будет и далее 

оставаться сферой оптимального приложения ресур-

сов. Направляя средства на профилактическую дея-

тельность можно снизить государственные расходы 

на устранение последствий насилия, то есть на здра-

воохранение, социальных работников, адвокатов и 

судей. Что касается передовой практики в области 

предупреждения насилия, то можно привести при-

мер Чили и Перу — стран, которые в своих полити-

ческих программах придают приоритетное значение 

безопасности детей и которые продемонстрировали, 

что работа с детьми в раннем возрасте — обеспече-

ние питания, поддержки семьи и социальной за-

щиты — может быть очень эффективной и при этом 

малозатратной. Такой подход высвобождает государ-

ственные ресурсы, которые можно направить на ре-

шение более сложных вопросов, что приводит не 

только к уменьшению масштабов насилия, но и к 

большей сплоченности семьи и улучшениям в сфере 

образования и здравоохранения. 

65. В борьбе с издевательствами существуют два 

основных препятствия. Первое — это отсутствие со-

чувствия. Когда детей спрашивают, они часто гово-

рят, что взрослые либо не обращают внимания на 

случаи издевательства, либо не придают проблеме 

большого значения, считая это явление неотъемле-

мой составляющей взросления. В то же время хо-

рошо известны негативные последствия 

издевательств — самоубийства. Следовательно, 

необходимо компенсировать отсутствие сочувствия, 

направляя ресурсы на такие профилактические 

меры, как подготовка учителей. Вторая существен-

ная сложность в борьбе с издевательствами — это 

весьма ограниченный объем данных и исследований 

по проблеме. В настоящее время для восполнения 

этого недостатка разрабатывается глобальный пока-

затель, в котором будут учтены наиболее эффектив-

ные методы работы. 

66. Во всех регионах были разработаны планы по 

борьбе с насилием в отношении детей, большинство 

из которых согласуются с Повесткой дня на период 

до 2030 года. Вместе с тем, поскольку насилие явля-

ется повсеместным, а не характерным для каких-то 

отдельных народов или регионов явлением, необхо-

димо, чтобы все государства-члены делились своим 

опытом. Отличной площадкой для обмена передо-

вым опытом служит ежегодное межрегиональное со-

вещание высокого уровня «за круглым столом» с 

участием всех региональных организаций. На недав-

нем совещании в Бутане представители стран обме-

нялись своими соображениями о роли религиозных 

лидеров и планами по борьбе с практикой детских 

браков. 

67. Дети-мигранты попадают в порочный круг 

насилия: сначала оно вынуждает их покидать свои 

страны, затем сопровождает их в пути и встречает их 

там, куда они направляются. Чтобы разорвать этот 

круг, необходимо наладить трансграничное взаимо-

действие эффективно работающих национальных 

систем защиты детей. 

68. Необходимо закрепить понятие детских домов 

в законодательстве и предоставить детям возмож-

ность рассказать свои истории. Затем полученная 

информация может использоваться для расследова-

ния случаев насилия, разработки наиболее эффек-

тивных методов реабилитации детей и предотвраще-

ния их повторной виктимизации. Поскольку иногда 

дети ошибочно принимаются за взрослых и, следо-

вательно, не получают надлежащей защиты, необхо-

димо законодательство, определяющее порядок раз-

работки стандартов оценки возраста. Необходимо 

также тщательнее контролировать практику опекун-

ства. 

69. В заключение оратор с удовлетворением отме-

чает принятие многими странами национальных 

программных документов по предотвращению и ис-

коренению насилия, которые были разработаны при 

широком участии государственных учреждений, ор-

ганизаций гражданского общества, религиозных ли-

деров и молодежи. Однако для воплощения этих 
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планов в жизнь необходимы сметы расходов, по-

дробные имплементационные планы и систематиче-

ская работа. 

70. Г-н Чайбан (директор Отдела программ Дет-

ского фонда Организации Объединенных Наций 

(ЮНИСЕФ)), представляя доклады Генерального 

секретаря о состоянии Конвенции о правах ребенка 

(A/73/272), о последующих мерах по выполнению 

решений специальной сессии Генеральной Ассам-

блеи по положению детей (A/73/223) и о детских, 

ранних и принудительных браках (A/73/257), гово-

рит, что все три доклада подтверждают, что осу-

ществление прав детей возможно, однако для этого 

необходимы новаторские и эффективные подходы. 

71. Первым важным вопросом, который поднима-

ется в докладах, является реализация права всех де-

тей быть услышанными и выступать в качестве 

«проводников преобразований» и расширение их 

значимого участия в рамках законодательства, поли-

тики, услуг и программ, затрагивающих их жизнь. 

Второй приоритетной областью является устранение 

барьеров, которые ставят под угрозу реализацию 

права детей на образование без какой-либо дискри-

минации. Одним из примеров в этой области служит 

принятая в Руанде программа базового образования, 

гарантирующая 12-летнее бесплатное начальное и 

среднее образование. Третья область связана с защи-

той детей в процессе транзита с помощью выделения 

целевых ресурсов в соответствии с Нью-Йоркской 

декларацией о беженцах и мигрантах, глобальным 

договором о безопасной, упорядоченной и легаль-

ной миграции и глобальным договором о беженцах. 

Что касается четвертой области — ликвидации всех 

форм насилия в отношении детей, — то в ряде стран 

были приняты комплексные рамочные программы, 

направленные на искоренение насилия в школах. Го-

воря о пятой области — прекращении практики дет-

ских, ранних и принудительных браков, — следует 

отметить, что во многих странах были проведены со-

ответствующие законодательные реформы и реали-

зованы национальные стратегии и программы. В ка-

честве примеров можно привести стратегии удержа-

ния девочек в школах, проведение информационно-

просветительских кампаний и укрепление механиз-

мов и услуг для защиты пострадавших девочек и 

женщин. 

72. Такие глобальные явления, как цифровые тех-

нологии, затяжные конфликты, массовая миграция и 

изменение климата, несут в себе новую угрозу для 

прав детей, но в то же время открывают и новые воз-

можности для их осуществления. Тридцатая годов-

щина Конвенции и предстоящий политический фо-

рум высокого уровня по устойчивому развитию 

послужат площадками для повышения уровня ин-

формированности о правах детей и отслеживания 

прогресса в достижении целей в области устойчи-

вого развития в свете этих прав. 

73. Г-н Ад-Даххак (Сирийская Арабская Респуб-

лика) говорит, что его делегация признательна 

ЮНИСЕФ за оказываемое им содействие, которое в 

последние годы помогает его стране бороться с та-

кими проблемами, как терроризм и принудительные 

меры, а предстоящий визит в страну Директора-ис-

полнителя ЮНИСЕФ станет важным шагом на пути 

к расширению совместной работы. Для прекращения 

нарушений в отношении детей в лагерях беженцев, 

включая ранние и принудительные браки, торговлю 

органами, принудительный труд и вербовку в терро-

ристические группы, нужны срочные меры. Необхо-

димо также прекратить кампании по разжиганию 

ненависти и расизма, направленные против бежен-

цев и мигрантов, включая детей. 

74. Г-жа Леон (Коста-Рика) говорит, что тридца-

тую годовщину принятия Конвенции о правах ре-

бенка нужно использовать для оценки хода ее осу-

ществления, выявления главных проблем, препят-

ствующих достижению более существенного про-

гресса, и анализа реалий, в которых будут жить гря-

дущие поколения. Оратор спрашивает, как доклад о 

последующих мерах по выполнению решений спе-

циальной сессии Генеральной Ассамблеи по положе-

нию детей — сессии, которая в значительной мере 

способствовала достижению касающихся детей це-

лей в области развития, сформулированных в Декла-

рации тысячелетия, — может использоваться для 

оценки всестороннего прогресса в удовлетворении 

конкретных потребностей детей в контексте целей в 

области устойчивого развития. 

75. Г-н Чайбан (директор Отдела программ Дет-

ского фонда Организации Объединенных Наций 

(ЮНИСЕФ)) говорит, что Директор-исполнитель 

ожидает поездки в Сирийскую Арабскую Респуб-

лику и согласна с тем, что важно решать проблемы 

ксенофобии в отношении всех детей, находящихся в 

процессе транзита, где бы они ни находились. 

76. Он приветствует предложения Коста-Рики в 

связи с тридцатой годовщиной принятия Конвенции 

и говорит, что ЮНИСЕФ надеется на совместную 

работу с государствами-членами, Комитетом по пра-

вам ребенка и специальными представителями Гене-

рального секретаря. 

77. В заключение оратор приветствует идеи об ис-

пользовании решений специальной сессии Гене-

ральной Ассамблеи по положению детей в эпоху це-

лей в области устойчивого развития и о подготовке в 

https://undocs.org/ru/A/73/272
https://undocs.org/ru/A/73/223
https://undocs.org/ru/A/73/257
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контексте политического форума высокого уровня 

ежегодного доклада, который помогал бы отслежи-

вать и документально подтверждать общий прогресс 

и дополнял бы темы, ежегодно рассматриваемые в 

докладе о состоянии Конвенции. 

78. Г-н Хилале (Марокко), выступая от имени 

Группы африканских государств, говорит, что 

Группа твердо убеждена в том, что достижение 

цели 4 в области устойчивого развития является ос-

новой для достижения всех других целей и что 

Группа по-прежнему привержена делу создания для 

всех благоприятной, инклюзивной и свободной от 

насилия образовательной среды, в которой основное 

внимание уделялось бы потребностям детей. За по-

следние два десятилетия в Африке достигнут значи-

тельный прогресс в том, что касается повышения по-

казателей посещаемости школ, снижения детской 

смертности, расширения доступа к базовым услугам 

и сокращения гендерного разрыва в школах на всех 

уровнях, но вместе с тем многие проблемы все еще 

препятствуют достижению всеобщего и обязатель-

ного начального образования для всех. 

79. В настоящее время Африканский союз активи-

зирует работу по реализации стратегии в области об-

разования на Африканском континенте на 2016–

2025 годы в соответствии с Повесткой дня Африкан-

ского союза на период до 2063 года: «Африка, какой 

мы хотим ее видеть». На состоявшейся в апреле 

2018 года в Найроби Панафриканской конференции 

высокого уровня по вопросам образования к странам 

Африки был обращен призыв учитывать в рамках 

своей национальной политики в сфере образования 

обязательства, сформулированные в стратегии в об-

ласти образования на Африканском континенте, и 

цель 4. Группа по-прежнему всецело поддерживает 

Африканскую хартию прав и благополучия ребенка 

и работу ее Комитета экспертов. Ассамблея Афри-

канского союза по-прежнему привержена осуществ-

лению документа «Повестка дня Африки для детей 

на период до 2040 года: содействие созданию в Аф-

рике условий, пригодных для жизни детей», в кото-

ром изложены десять чаяний людей, которые 

должны быть воплощены к 2040 году в ходе пяти 

этапов посредством национальных имплементаци-

онных планов, согласующихся с обещаниями и обя-

зательствами государств-членов в рамках Повестки 

дня на период до 2063 года, целей в области устой-

чивого развития и других международных догово-

ров. В июне 2018 года, опираясь на результаты ра-

боты в предыдущем году, Африканский союз провел 

мероприятия в ознаменование Дня африканского ре-

бенка под лозунгом «Не забыть ни одного ребенка, 

действуя в интересах развития Африки» и отметил 

необходимость обеспечить, чтобы интересы детей 

занимали центральное место в программах и поли-

тике государств-членов в области устойчивого раз-

вития. 

80. Группа продолжает свою совместную кампа-

нию по искоренению вредной традиционной прак-

тики, в том числе на основе документа «Общая по-

зиция африканских стран в отношении кампании 

Африканского союза по борьбе с браками между 

несовершеннолетними в Африке» — типового за-

кона о борьбе с ранними браками в южной части Аф-

рики и в рамках Саммита африканских девочек по 

вопросу о борьбе с ранними браками. На двадцать 

девятой очередной сессии Ассамблеи Африканского 

союза в июле 2017 года государства-члены особо от-

метили работу и проблемы, связанные с этой кампа-

нией, и призвали и далее проявлять политическую 

решимость в проведении правовых и политических 

реформ. В рамках этой кампании, которая является 

одним из важнейших инструментов повышения 

уровня осведомленности и расширения информаци-

онно-пропагандистской работы, которая уже ведется 

в 20 из 30 стран Африки с отрицательными показа-

телями, государствам-членам и другим заинтересо-

ванным сторонам продолжает оказываться техниче-

ская помощь в отслеживании процессов проведения 

реформ и передовой практики. В партнерстве со 

Структурой Организации Объединенных Наций по 

вопросам гендерного равенства и расширения прав и 

возможностей женщин (Структура «ООН-

женщины») Африканский союз подготовил сборник 

законов своих государств-членов о ранних браках в 

качестве всеобъемлющего и доступного справочного 

источника для политиков, исследователей, активи-

стов и других заинтересованных сторон. Некоторые 

африканские государства реализуют программы в 

рамках Африканского партнерства по прекращению 

насилия в отношении детей, используя для подкреп-

ления политических действий информационно-про-

пагандистскую деятельность и трансграничное обу-

чение. 

81. В августе 2018 года на своем открытом заседа-

нии по вопросу об искоренении практики детских 

браков в Африке Совет мира и безопасности Афри-

канского союза подчеркнул необходимость того, 

чтобы государства-члены разрабатывали комплекс-

ные подходы с участием большого числа заинтере-

сованных сторон, предусматривающие проведение 

информационно-просветительских кампаний, с тем 

чтобы действительно искоренить практику ранних 

браков и привлечь к работе основных заинтересо-

ванных сторон. Совет обратился к Комиссии Афри-

канского союза с просьбой принять необходимые 
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меры для повышения уровня осведомленности и ак-

тивизации кампаний по искоренению всех форм 

насилия, надругательств и эксплуатации детей, в том 

числе ранних браков. 

82. В свете эпидемии ВИЧ и большого числа детей-

сирот возникла проблема домашних хозяйств, воз-

главляемых детьми. В Африке уровень знаний о про-

филактике инфицирования ВИЧ по-прежнему оста-

ется очень низким, особенно среди девочек, а бере-

менность в подростковом возрасте пагубно сказыва-

ется на здоровье и образовании девочек и их вероят-

ном доходе в будущем. Что касается детей из числа 

перемещенных лиц, то в этом вопросе необходимо 

проявлять политическую волю для того, чтобы пре-

кратить конфликты и создать условия для безопас-

ного возвращения детей. Оказывая детям поддержку 

и работая в интересах воссоединения семей, следует 

сосредоточивать усилия на нахождении долгосроч-

ных решений, направленных на устранение корен-

ных причин перемещения населения. 

83. Г-н Шава (Зимбабве), выступая от имени Со-

общества по вопросам развития юга Африки 

(САДК), говорит, что все государства — члены 

САДК ратифицировали Конвенцию о правах ребенка 

и присоединились к Африканской хартии прав и бла-

гополучия ребенка, продемонстрировав тем самым 

коллективную приверженность делу поощрения и 

защиты прав ребенка. На национальном уровне гос-

ударства — члены САДК приняли соответствующие 

законы и провели административные реформы для 

продвижения таких прав. САДК сохраняет также 

приверженность делу всеобъемлющего осуществле-

ния Повестки дня на период до 2030 года и высту-

пает в поддержку Повестки дня на период до 2063 

года. 

84. САДК выражает обеспокоенность по поводу 

серьезных проблем, связанных с детскими, ранними 

и принудительными браками, и по поводу пагубных 

последствий такой практики для перспектив мало-

летних невест в образовательном, экономическом и 

социальном плане. В числе региональных инициатив 

по решению этих проблем можно назвать принятие 

Парламентским форумом САДК в июне 2016 года 

типового закона об искоренении детских браков и за-

щите детей, уже состоящих в браке, в поддержку 

кампании Африканского союза по этой теме. Не-

смотря на значительный прогресс, достигнутый не-

которыми государствами в выведении детских бра-

ков из правового поля и обеспечении того, чтобы за-

беременевшие девочки после родов возвращались в 

школу, в практической работе по этому направлению 

по-прежнему остаются пробелы. Для их устранения 

САДК принимает различные меры по укреплению 

национальных и региональных инициатив. Вместе с 

тем основными детерминантами в этой сфере оста-

ются религиозные и культурные традиции, а тради-

ционные лидеры могут играть критически важную 

роль в прекращении такой практики. 

85. Признавая, что право на образование является 

одним из основных прав человека, одним из факто-

ров ликвидации нищеты и стратегической составля-

ющей гендерного равенства и расширения прав и 

возможностей женщин, государства — члены САДК 

продолжают направлять значительные средства на 

совершенствование сферы образования посредством 

реализации различных образовательных программ. 

Проблемы в сфере здравоохранения, такие как аку-

шерские свищи и пагубные последствия пандемии 

ВИЧ и СПИДа, можно минимизировать за счет обес-

печения доступа к базовым социальным услугам, в 

том числе за счет доступного образования и первич-

ного медико-санитарного обслуживания. В порядке 

реагирования на такого рода потребности в регионе 

была разработана региональная стратегическая ра-

мочная программа и программа действий, а также 

программа САДК по минимальному набору услуг 

для сирот, незащищенных детей и молодежи. 

86. Правительствам государств региона САДК ре-

комендуется развивать политику, ориентированную 

на поддержку семьи, с тем чтобы защищать детей от 

всех форм эксплуатации и жестокого обращения. 

Кроме того, принимаются межсекторальные меры 

реагирования в целях ликвидации всех форм наси-

лия и оказания потерпевшим практической помощи 

через взаимодополняющие партнерские отношения. 

САДК приветствует любую помощь в целях разви-

тия, которая может помочь восполнить пробелы, со-

действовать возможностям в плане образования и 

обеспечить, чтобы все дети в регионе в полной мере 

и без притеснения осуществляли свои правами чело-

века. 

87. Г-жа Томпсон (Барбадос), выступая от имени 

Карибского сообщества (КАРИКОМ), говорит, что в 

преддверии тридцатой годовщины принятия Конвен-

ции о правах ребенка необходимо сосредоточить 

усилия на выполнении обязательств перед детьми, 

принятых в контексте целей в области устойчивого 

развития. Конвенция и факультативные протоколы к 

ней пользуются широкой поддержкой, и государства 

делают значительные вложения и стремятся содей-

ствовать многочисленным улучшениям, в том числе 

благодаря важному в историческом плане включе-

нию в Повестку дня на период до 2030 года особой 

задачи — положить конец всем формам насилия в 

отношении детей, однако для защиты всех детей от 
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дискриминации и причиняемого им вреда предстоит 

сделать еще больше. 

88. В настоящее время во многих странах отмеча-

ется отставание в работе по меньшей мере по двум 

третям тех показателей касающихся детей целей, по 

которым имеются данные, и еще большее количе-

ство стран не имеют достаточных данных для досто-

верной оценки. Систематически получаемые и до-

стоверные данные являются важным инструментом 

для оценки прогресса, выявления пробелов в обла-

сти политики и осуществления и применения целе-

вых рекомендаций и стратегических мер. Что каса-

ется осуществления принятой КАРИКОМ Регио-

нальной рамочной программы действий в интересах 

детей, то здесь также необходимы данные, наличие 

которых позволило бы подтвердить большое значе-

ние планирования для ключевых групп населения и 

определить ориентиры при формулировании целей и 

задач, касающихся детей. 

 

Заседание закрывается в 13 ч 00 мин. 


